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Dear Blair, 

I am writing in response to the invitation to advise the process of forming the Sustainable 

Communities Strategy. 

I am struck by a number of assumptions which rather undermine the concept of sustainability. For 

ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ǇŀǊǘ ƻŦ ǘƘŜ ǾƛǎƛƻƴŀǊȅ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘ ǎǳƎƎŜǎǘǎ ǘƘŀǘ Ψwe look to the rest of the World to learn, 

share and teach, a place where we welcome people and new ideas with open armǎΩ. Well yes! But 

surely, Cornwall is a place which wishes to play a full and vibrant part in the affairs of the World, to 

ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ƛǘǎ ŎƛǘƛȊŜƴǎ ǘƻ ǇŜǊŎŜƛǾŜ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ŀǎ ōŜƛƴƎ ƻŦ ǘƘƛǎ ǇƭŀŎŜΣ ōǳǘ ŀƭǎƻ ΨŎƛǘƛȊŜƴǎ ƻŦ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΩ. 

Elsewhere, it is aspirationalƭȅ ǎǘŀǘŜŘ ǘƘŀǘ ǿŜ ǿƛƭƭ ŎƘǳǊƴ ƻǳǘ ƭŜŀŘŜǊǎΣ ŀǎǎǳƳŜ όΨƻƴŎŜ ŀƎŀƛƴΩ!) 

leadership in innovation, technology and discovery. So, the Cornish relationship with the World will 

be a two-way affair, absorbing and contributing. 

Equally, in global terms, the strategy completely fails to acknowledge the existence of, or our 

responsibilities to, the Cornish diaspora ς a growing global community of people for whom Cornwall 

plays a special part in referencing its identity and culture. Very many Cornish people sustain family 

ƴŜǘǿƻǊƪǎ ŀŎǊƻǎǎ ŎƻƴǘƛƴŜƴǘǎ ŀƴŘ ŦǊƻƳ ƻƴŜ ƘŜƳƛǎǇƘŜǊŜ ǘƻ ǘƘŜ ƻǘƘŜǊΦ wŀŘƛƻ /ƻǊƴǿŀƭƭΩǎ Ƴƻǎǘ ǎǳŎŎŜǎǎŦǳƭ 

and widely heard programming is via its web-ōŀǎŜŘ Ψ/ƻǊƴǿŀƭƭ /ƻƴƴŜŎǘŜŘΩ. The Cornish presence on 

the Web is more than substantial, especially in comparison to other regions of similar size. This scale 

is enriched by the complexity and depth of engagement evidenced on the Web. 

The only time, in the visionary section, that the notion of Cornwall playing a role in the World is 

when we identify it as a market place. In doing so it is important to encourage understanding that 

markets are not simply places where one goes to boldly sell what has not been produced before. 

They are places and communities which develop a relationship at many levels with other places and 

communities. Trade is an outcome of relationships, not the other way about! The important element 

in all this is to focus upon relationships ς because, out of good relationships with other places and 

communities emerge opportunities for business, cultural exchange, mutual support, broadening 

understanding and influencing affairs on wider planes. 

I must say that I spent some time in an eminently boring meeting yesterday studying the vision, aims 

and objectives of Cornwall Council, which emblazon every office and meeting room.  I ask myself 

what is so wrong with them that we have to change them. In particular, I note the aim of ΨtǊƻƳƻǘƛƴƎ 

Cornwall to the WorldΩΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǿŜ ƘŀǾŜ ŘƻƴŜ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜ Řŀȅǎ ǿƘŜƴ IŀȅƭŜ ǿŀǎ ǘƘŜ ǘǊŀŘƛƴƎ  
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port that welcomed Herodotus, and early Christian saints, such as the tin-smelting, boozing and 

yarn-spinning St Piran, made their way to Cornwall as a focal point (a spiritual trading station!) for 

delivering the key cultural and spiritual messages which have underpinned European civilisation for 

nearly 2000 years! Cornwall was, and remains an intrinsic part of networks and relationships which 

transcend state boundaries and even continents. We must not lose sight of this. We should allow it 

to influence and shape our administration, our advocacy (particularly within the UK), and our 

perceptions. It is an intrinsically Cornish habit, and we should ensure that we embrace within our 

contemporary enabling strategies the means to be able to fulfil our potential in the affairs of the 

World. 1 

LΩƳ ƴƻǘ ǎǳǊŜ ǘƘŀǘ ΨƧƻƛƴŜŘ ǳǇ ŀƴŘ ŎƻƴƴŜŎǘŜŘΩ όǿƘƛŎƘ ǎŜŜƳǎ ǊŀǘƘŜǊ ŜƭŜŎǘǊƛŎŀƭ ǘƻ ƳŜΗύΣ Ψexemplary 

transport systems and digital connecǘƛǾƛǘȅΩ ƻǊ ŜǾŜƴ ΨŜȄŎƘŀƴƎƛƴƎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ƛŘŜŀǎΩ quite get to 

the nub of the cultural dimensions of world citizenship in the Cornish context. ¢ƘŜ ΨŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ ǾƛǎƛƻƴΩ 

certainly omits any sense of looking outward, of bonding the global Cornish community, of 

dedicating endeavour to making the World a place in harmony ς and yet, we are the creators of 

Shelterbox; we have successfully rekindled our minority language; we have a World Heritage Site 

based upon our engineering and mining leadership; we have a world-wide community; we entice 

millions of people to come here each year from all over the World; we are a living place and culture 

ƻƴ ǘƘŜ ²ŜōΤ ǿŜ ŀǊŜ ƭŜŀŘƛƴƎ ǊŜǎŜŀǊŎƘ ŀƴŘ ŀŎǘƛƻƴ ƛƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ǘƻ ŎƭƛƳŀǘŜ ŎƘŀƴƎŜΤ ǿŜΩǾŜ ŜǎǘŀōƭƛǎƘŜŘ ŀ 

university in a State which is reducing its number of universities, on a model which respects and 

nurtures post-industrial settlement patterns and lifestyles; we are world class engineers and 

thinkers, and we have a rich, growing indigenous culture founded in an ethnicity which is open and 

inclusive ς where is the celebration Blair? 

The trouble is that this whole exercise gives a very strong impression of dancing tentatively, nay 

coyly, around the clasped handbag of identity and culture, unwilling to signal whose bag it is or what 

lies inside, or which brave disco-queen will dare to pick it up and open it. Kernow bys Vykken ς 

those three words are the vision statement for the collective future of Cornwall. The overriding 

sense which steams off the SCS to me is one of  

DENIAL ς DENIAL ς DENIAL! 
The most important things to say about Cornwall are that it is where it is, it is surrounded by sea 

which connects it to the world and makes the wind blow from three directions at once, and it shapes 

all those who live here, no matter for how short a time, to be inevitably Cornish ς the environment 

moulds people to it so that they can survive and prosper. If you wish to achieve the fine (if bland) 

aspirations of the SCS then it is vital to acknowledge the interplay between people and environment 

ς it is that interplay which lies at the root of culture, and, in Cornwall, the shape, location, elements 

and currents, rock and soil, rain and wind, seasons and shadows ς which make all those who survive 

                                                           
1
 It may have escaped your notice, but the last Secretary of the European Commission was David Williamson, a 

Cornishman. We also just opened the Leach Pottery, at the ceremonies for which we heard leading Japanese 
artists and officials call for a renewed zen bridge of understanding and exchange between Kernow and Japan ς 
Ψ.ǊƛƴƎ ƛǘ ƻƴΗΩ όŀǎ ǘƘŜȅ ǎŀȅ ƛƴ {ŎƻǘƭŀƴŘ ǘƘŜǎŜ ŘŀȅǎΗύΦ 
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and prosper here bonded into an ethnic community which, for the sake of elegance and poetic 

simplicity we should describe as 

CORNISH. 
In those terms I think it is very limiting and lacking in confidence to suggest that we, the Cornish, in 

an age of communication and information, when our culture and its expressions (art and creativity) 

stand amongst the best in the World2, ǎƘƻǳƭŘ ōŜ ǎŀȅƛƴƎ ǿŜ ǿƛƭƭ ƳŜŀǎǳǊŜ ƻǳǊ ΨǎǳŎŎŜǎǎΩ ōy achieving 

ΨǘƘŜ ōŜǎǘ ǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ƭƛŦŜ ƛƴ ǘƘŜ ¦YΩΗ It is so comparative, and takes away from the real challenge, 

which is to establish a way of life that sustains, inspires and stimulates people and communities and 

which is compared by others to their own. If you wish to be distinctive, then you set the 

benchmarks, others follow. Your draft document is so unambitious! 

The assertive statement ŀōƻǳǘ Ψǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ƭƛŦŜΩ raises serious questions of a philosophical nature 

about what we mean by quality. Most people look at Cornwall, for one reason or another, and 

perceive that we have a rich quality of life.  In the collective vision (which you assert has been 

ΨŀƎǊŜŜŘ ōȅ /ƻǊƴǿŀƭƭΩ ς ŘƛŘ L Ƴƛǎǎ ǘƘŜ ǊŜŦŜǊŜƴŘǳƳΚΗύΣ ǘƘŜ ǿƻǊŘ ΨōŜŀǳǘƛŦǳƭΩ ŀǎƪǎ ǎƛƳƛƭŀǊΣ ǇǊƻŦƻǳƴŘ 

questions.  These questions are of profound importance at a moment in global life when we are 

collectively considering the challenges of climate change and oil depletion. For environmentalists, 

the concept of carrying packaged commodities home in the boot of a finely-engineered, carbon-

emitting, resource-consuming 4x4 in a plastic bag to a centrally-heated, off-the-shelf brick-built 

estate house precisely one metre distant from neighbours either side, with manicured gravel and 

plastic pots populated with Bonsai shrubs, is Hell! And yet, for a consumer this is quality ς an 

expression of prosperity; a set of physical circumstances which give rise to feelings of harmony and 

happiness. But then we find a conflict between the consumer and the environmentalist, which is all 

too often played out within the individual consciousness, and which certainly lies at the heart of our 

contemporary social discourse. This internal discourse asks serious questions about what we mean 

by quality and beauty. 

Lƴ ŀǎƪƛƴƎ ǿƘŀǘ ǿŜ ƳŜŀƴ ōȅ ΨǉǳŀƭƛǘȅΩ ƛǘ ƛǎ ƛƴǘŜǊŜǎǘƛƴƎ ǘƻ ŎƻƴǎƛŘŜǊ whether some of the aspirations set 

out in the Strategy would contrƛōǳǘŜ ǘƻ ǿƘŀǘ ǇŜƻǇƭŜ ǘƘƛƴƪ ƻŦ ŀǎ ŀ Ψǉǳŀƭƛǘȅ ƻŦ ƭƛŦŜΩΦ CƻǊ ƛƴǎǘŀƴŎŜΣ ōŜƛƴƎ 

ΨƻǇŜƴ ǘƻ ƴŜǿ ƳŀǊƪŜǘǎ ŦƻǊ ƻǳǊ ŎǳǘǘƛƴƎ ŜŘƎŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŀƴŘ ǇǊƻŘǳŎǘǎΩ infers an approach to business 

ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǎƻǊǘ ƻŦ ΨƘǳǎǘƭŜ ŀƴŘ ōǳǎǘƭŜΩ ōŜƛƴƎ ŎƻƳǇƭŀƛƴŜŘ ŀōƻǳǘ ōȅ ǇŜƻǇƭŜ ƛƴ ǘƘŜ Ψ{ŀǊŦ 9ŀǎǘ3. 

.ŜƛƴƎ ΨƧƻƛƴŜŘ ǳǇ ŀƴŘ ŎƻƴƴŜŎǘŜŘΩ ƳŜŀƴǎ ǘƘŀǘ ƻƴŜΩǎ ƭƛŦŜ Ŏŀƴ ōŜ ƻǾŜǊǿƘŜƭƳŜŘ ǿƛǘƘ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǘƻ 

the exclusion of contemplation and tranquillity. Contributing to community and economic success, 

                                                           
2
 ƭƛǎǘŜƴ ǘƻ aƛŎƪ tŀȅƴǘŜǊΩǎ YŜǊƴƻǿ ōȅǎ ±ȅƪƪŜƴΣ ƻǊ [ŜǘΩǎ tŀǊǘȅ ƭƛƪŜ ƛǘǎ мофф ōȅ .ŀƎŀǎ 5ŜƎƻƭΤ ƻǊ WƛƳ /ŀǊŜȅΩǎ 
.ƻƳōǊŀǎǎŀΤ ǎŜŜ {ŀƳ [ŀƴȅƻƴΩǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎΤ ǿŀǘŎƘ YƴŜŜƘƛƎƘ ƛƴ {ƻǿŜǘƻΤ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ tŀǳƭƛƴŜ {ƘŜǇǇŀǊŘΩǎ 
translation of The Ordinalia, directed by the late Dominic Knutton, at the Pleyn an Gwarry at St Just; read the 
work of Nick Darke, Mercedes Kemp, Simon Parker, Pol Hodge, Paul Farmer, Steve Hall, Carl Grose; touch the 
work of David Kemp ς and so on; do so because the rest of the world does! 
3
 Ψ.ǊƻŀŘŎŀǎǘƛƴƎ IƻǳǎŜΩΣ ../ wŀŘƛƻ п ς Sunday 11

th
 May. 
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sustaining local businesses, volunteering, participating and being a good citizen are all very worthy ς 

but, making the most of the one life we have to do things which make it feel fulfilled and well spent 

also means taking time to look at things, to think, to laugh and to otherwise feel, to interact with 

people, other beings and things in ways, and at times, which we choose. Living in a designed built 

ŜƴǾƛǊƻƴƳŜƴǘ ǿƘƛŎƘ Ψencourages us to interact with our neƛƎƘōƻǳǊǎ ŀƴŘ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩ suggests that the 

individual and individual expression and needs are to be frowned upon, designed out! This latter 

thought leaves me full of dread ς it sounds like the sort of thinking which went on it post-

revolutionary Moscow (see Dr Zhivago: Pasternak). What chance for Gaudi (Barcelona), or for Peter 

Lanyon (see Porthleven at Tate, St Ives).  

It is absolutely right to communicate, to develop markets and products to sell in them, and to be 

good citizens and to apply principles of excellent design to everything we do. It is also right that we 

should offer through our strategies the opportunity to citizens to live as hermits if they wish, to be 

silent in contemplation, to live with what is rather than to manipulate elements in a designed way ς 

to reserve the right to make choices which favour individuality at times when that is right. What the 

Sustainable Communities Strategy needs to strive for is to offer an environment to citizens wherein 

they can achieve a positive balance between the competing demands of individuality and social 

responsibility. 

What worries me about the visionary statements is that they represent an inferred superficiality in 

our appreciation of what life is for the individual to whom it is the most precious asset. It is crass in 

ǘƘŜ ŜȄǘǊŜƳŜ ǘƻ ǎǇŜŀƪ ƻŦ ƘŀǾƛƴƎ ǇƭŀŎŜǎ ƛƴ ǿƘƛŎƘ ǘƻ ΨǇǊŀŎǘƛǎŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛǘȅΩ ς it is far more important to 

understand that the material and pastoral, the social and individual animal, are components of 

consciousness which each need to find space and expression, each need to be taken into account. 

Spirituality is not something which we practice in a place at appointed times, it is a fundamental 

aspect of being alive, of being conscious, and of having the unenviable challenge of needing to 

manage successfully a sub-conscious dimension of mental and emotional activity. 

How can we offer free conditions in which such a debate can play out, in which people, individually 

and collectively, can search for and achieve balance? It is all very well to speak of  ΨǉǳŀƭƛǘȅΩ ƻǊ 

ΨōŜŀǳǘȅΩ , but can a strategy which is required to provide the handbook for informing judgements 

about public expenditure in areas where choices about subjective values (such as quality, beauty, 

happiness) are paramount on a case-by-case basis allow itself to lay out such an unquantifiable and 

aspirational vision. 

Turning to beauty, I recall perhaps the greatest speech I have ever heard delivered by a living person  

- Carl Skewes bounded Reskejeage Quarry, thus, under extant Stannary Law, preventing NIREX, a 

government agency charged with finding sites to dump nuclear waste, from exploring the mine-

workings within the curtilage of the quarry as a potential site for storing (not dumping ς how could I 

be so lexicographically lax!?). At a presentation by the Kerrier Groundwork Trust at which they 

described how they intended to use Derelict Land Grant to remove the waste of generations of 

ƳƛƴƛƴƎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŀǊŜŀ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƴƻǿ ²ƛƭǎƻƴ ²ŀȅ όƛƴ ǘƘŜ ΨƎƭƻǊƛƻǳǎ Ŏƛǘȅ ƻŦ /twΩύΣ /ŀǊƭ ǎǘƻƻŘ ǳǇ ŀƴŘ 

quietly spoke about the landscapes of his childhood, made by his father, grandfather and great-

grandfather in their toil and endeavour. He spoke of how the colours and the shapes, the steeps and 

the bottoms, were his world, how he found out about bravery, about tenacity, about how to be 
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respectful of the land and how to walk upon it with care as he explored. He looked Geoff 

Wolstencroft straight in the eye, challenged his idealism and his professional diplomacy and asked:  

Ψ5ƻ ȅƻǳ ǿƛǎƘ ǘƻ ōŜ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƭŜ ŦƻǊ sweeping away the landscape which, to me, is beautiful, 

because it is the place made by my people in their struggle to feed the children out of whom I am 

spawned, and whose descendants I, in turn have spawned, and it is the playground in which I 

found myself and by which I define myself. This derelict place is the landscape of my imagination, 

it is my piece of the planet. Here I sought to understand what it might be to be dead, and to fly. 

Here I dreamed I was Bert Solomon and Roy Jennings. Here I lost my heart to Amy Johnson and 

pledged my loyalty to General Gordon and Redvers Buller. Here I thought how I would never lose 

sight of the sky and I would stand upon the mine and keep watch while my father toiled below. 

You know nothing of this. You come and speak of clearance, of making good, of planting 

hydrangeas and rhododendron ς plants from foreign lands which would treat of my heather and 

ƎƻǊǎŜ ŀǎ ǿŜŜŘǎΦ L ŜȄǇŜŎǘ ȅƻǳΩŘ ǇǊŜŦŜǊ ǇŜŀŎƻŎƪǎ ǘƻ Ƴȅ ƻƭŘ ŦǊƛŜƴŘ ǘƘŜ ŘŀǿΦ ¸ƻǳ ǿƛǎƘ ǘƻ ŦƭŀǘǘŜƴ Ƴȅ 

Himalayas, fill in my Grand Canyons, to green the pink dirt and incarcerate the grass beneath 

concrete and asbestos. I lay claim to this place as my own, as the place of me and my mates, and 

of our fathers when they played here. I want to bring my grandchildren here and calm their 

excitement so they might hear the wheezing in the chests and the whistling in windpipes as our 

grandfathers struggled for breath through the grip of emphysemaΦ ¸ƻǳ Ŏŀƭƭ ǘƘƛǎ ǇƭŀŎŜ ΨǿŀǎǘŜƭŀƴŘΩΣ 

ΨŘŜǊŜƭƛŎǘΩΣ ŀƴŘ ȅƻǳ ǿƛǎƘ ǘƻ ǊŜŎƭŀƛƳ ƛǘΦ ²Ŝ ǎŜŜ ǘƘƛƴƎǎ ǾŜǊȅ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘƭȅΣ ŘƻƴΩǘ ǿŜΚΩ
4
 

Needless to say, the area was cleared, serviced and built upon. Where Carl Skewes once explored 

now stands Radio Pirate FM, broadcasting daily a programme of music and chatter which reduces 

culture to a bland filling of silence to provide a commercial base for advertising. Where do young 

boys go to explore today? Where can the whispers of ghosts be heard upon the evening breeze? 

And here is the difficulty ǿƛǘƘ ǇƭŜŘƎƛƴƎ ǘƻ ǎŜŎǳǊŜ ŀ ΨōŜŀǳǘƛŦǳƭ ǇƭŀŎŜΩΦ Lǘ ƛǎ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ƭƛƪŜƭȅ ǘƘŀǘΣ ƛƴ 

seeking to do so, you will destroy beauty, and you will create ugliness. When I go to Longdowns, 

above Penryn, and stand atop Goodygrane Quarry looking out across the granite bearing moors, I see 

rusty galvanise lean-to sheds in the corners of fields, and my heart leaps at the sign of human 

tenacity and at the deep colours of rust. A suburbanist would sweep them away whilst my eye lingers 

and my mind explores. 

Today, I saw and heard a bal maiden in full flood ς coarse jokes, innuendoes, a raucous love of life ς 

draw laughing faces out of their self-absorption for several minutes queuing at the vegetable stall in 

the Pannier Market. Kay Pascoe was in full flood. She is not sentimental about Truro; she is, 

ƛƴǎǘƛƴŎǘƛǾŜƭȅΣ ǘƘŜ ŦƭŜǎƘ ŀƴŘ ōƻƴŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ǘƻǿƴΦ {ƘŜΩƭƭ ǎǘand up in all her 84 years and mix stories of 

almost-forgotten times of war with ribald observations about the sexual flirtations of young girls with 

ΨƳƻǊŜ ƻǳǘ ǘƘŀƴ ƛƴΣ ΨƴŘ ƴŀǿǘƘƛƴΩ ƳǳŎƘ ǘƻ ŘǊŜŀƳ ŀōƻǳǘΗΩ !ƭƭ ŀǊƻǳƴŘ ƘŜǊ ǎŀǿ ƘŜǊ ƭƻǾŜ ƻŦ ōŜƛƴƎ ŀƭƛǾŜΣ 

and they loved her for it. How, Blair, can you possibly hope to replicate that, or to enable the 

spontaneity and imagination of it, the self-confidence and tenacity of it, by printing a sentence in 

bold in a strategy which is simply a manual for guiding public expenditure. 

                                                           
4
 Of course, Carl was more direct and poetic than this crude paraphrase. What I recall most of all was he spoke 

clearly and penetratingly, but scarcely above a whisper. The passion of his intent and meaning caused the 
crowded room to fall absorbently silent. 
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People lift themselves and each other to be their very best. I watched a young man whose workmate 

had died. As he visited him during his last days5 ƘŜ ǿŀǎ ŀǎƪŜŘ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ǘƘŜ ŘȅƛƴƎ ƳŀƴΩǎ ǿƛŦŜ ΨǿƘŜƴ 

ǘƘŜ ǘƛƳŜ ŎŀƳŜΩΦ ¢ǿƻ ƘǳƴŘǊŜŘ ŀƴŘ ŦƛŦǘȅ ǇŜƻǇƭŜΣ Ƴost of whom never step foot in a church from birth 

ǘƻ ŘŜŀǘƘΣ ŎǊƻǿŘŜŘ ƛƴǘƻ {ǘ DŜƻǊƎŜΩǎ /ƘǳǊŎƘ ŀƴŘ ǘƘŀǘ ȅƻǳƴƎ Ƴŀƴ ŦƻǳƴŘ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ŦƻǊ ǘƘŜ ǿƛŦŜΣ ƘŜ ŦƻǳƴŘ 

dignity and compassion for her, and he sustained a quiet and profound quiet about her as she 

wrestled with confusing emotions and desperation. What he found in himself that day is quality, it is 

beautiful ς it is a wealth beyond material prosperity, and it was there in a moment of stark 

unhappiness. 

I find the visionary sentiments (well meant though they are) very superficial. As a guide for the 

proper allocation of public finance I think them not only specious but also likely to breed confusion 

and conflict and to result in an impossible environment in which choices and decisions can be made. 

There will always be winners and losers. We struggle to be fair. We talk loudly about equality, and 

even louder about protecting diversity (whilst doing our damnedest to eradicate it by promoting 

homogeneity and standardisation). If we set our decisions and choices against criteria derived from 

ǘƘŜ ŀǎǎŜǊǘƛƻƴ ǘƘŀǘ ΨCornwall will be a place in harmony. A prosperous, happy and beautiful place that 

ƭƛŦǘǎ ǇŜƻǇƭŜ ǘƻ ōŜ ǘƘŜƛǊ ǾŜǊȅ ōŜǎǘΩ then we will find it very difficult to find consensus, and we will set 

one set of perceptions against another, and will achieve neither success or failure. 

Bob Dylan wrote: 

Ψ¢ƘŜǊŜΩǎ ƴƻ ǎǳŎŎŜǎǎ ƭƛƪŜ ŦŀƛƭǳǊŜ 
!ƴŘ ŦŀƛƭǳǊŜΩǎ ƴƻ ǎǳŎŎŜǎǎ ŀǘ ŀƭƭΦΩ6 

 

We should consider this enigmatic statement and ask ourselves if it is not better to be more prosaic, 

and less evangelical in our aspirations, and thereby to set ourselves tasks which are more likely to 

encourage consensus and to promote things which can be seen as good and positive by one and all. 

²ƘŜƴ ȅƻǳ ǎǇŜŀƪ ƻŦ ƭŜŀǾƛƴƎ ΨŦƻƻǘǇǊƛƴǘǎ ƻƴ ƻǳǊ ōŜŀǳǘƛŦǳƭ ƭŀƴŘΩ, for the Cornish the footprints, the 

galvanise sheds of their forefathers are their story, their context, their culture, their palette and their 

ƭŀƴŘǎŎŀǇŜΦ ¢ƻǳǊ ƻǇŜǊŀǘƻǊǎ ŘƻƴΩǘ ǎŜŜƪ ǘƻ ǘŀƪŜ ǘƘŜƛǊ ŦŜŜ-paying passengers to view Wheal Busy or 

Reskejeage. They ŘƻƴΩǘ ǎǘƻǇ ŀǘ wŀƳŜ ƻǊ [ƻƴƎŘƻǿƴǎΦ What will you decide to preserve or to beautify, 

and for whom, and by whose judgement?  

You speak of understanding in-ŘŜǇǘƘ ǘƘŜ Ψaspirations of local people, both as individuals and as 

members of communities, across all strŀƴŘǎ ƻŦ ŘƛǾŜǊǎƛǘȅΩ. On the other hand, it is a struggle against 

dismissiveness, denial, aggression and spite for the Cornish, as an ethnic group, and as an indigenous 

British people, to gain the dignity of statistical visibility, the protection of the Race Relations Act, the 

right to be treated fairly and openly at work.  The pseudo-science of race relations is now coming to 

consider the verbal, the linguistic body-talk, the look ς as being manifestations of racism. So they 

may be. So too is it true to say that it is more difficult to act (as Ringo Starr opined) naturally if one is 

self-ŎƻƴǎŎƛƻǳǎ ŀōƻǳǘ ƻƴŜΩǎ ǎǇŜŜŎƘΣ ƘǳƳƻǳǊΣ ŀǎǎǳƳǇǘƛƻƴǎ ŀōƻǳǘ ŎƻƳƳƻƴƭȅ ƘŜƭŘ ōŜƭƛŜŦǎΣ ǇŜǊŎŜǇǘƛƻƴǎ 

                                                           
5
 He was the victim of a needle-ǎǘƛŎƪ ŀǘ ¢ǊŜƭƛǎƪŜ IƻǎǇƛǘŀƭ ǿƘƻ ŘƛŜŘ ƻŦ IŜǇŀǘƛǘƛǎ Ψ/Ω ŀǘ ǘƘŜ ŀge of 47 ς do 

something about that! 
6
 Ψ[ƻǾŜ aƛƴǳǎ ½ŜǊƻΣ bƻ [ƛƳƛǘΩ ς .ǊƛƴƎƛƴΩ ƛǘ ŀƭƭ .ŀŎƪ IƻƳŜ ς Bob Dylan 
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and so on. Culturally this can be seriously inhibiting. This is an everyday part of being Cornish. How 

will the SCS address this issue? 

I find myself turning back to the vision and aims of Cornwall County Council as they stand. What is 

wrong with the vision: 

Ψ! ǎǘǊƻƴƎ ǎǳǎǘŀƛƴŀōƭŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ŦƻǊ hƴŜ ŀƴŘ !ƭƭΩ 

 

 

It is a vision which leaves contentious issues of subjective judgement out of the direction and leaves 

the debates about the purpose and outcomes of investments to be considered on a case-by-case 

basis, on merit, and in the context of both the situation and the moment. It is a well considered, 

widely framed visionary statement which offers both flexibility and direction but does not intrude or 

ŘƛŎǘŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ ǿŀȅ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇǊƻǇƻǎŜŘ Ǿƛǎƛƻƴ ƳƛƎƘǘ Ŝŀǎƛƭȅ ōŜ ŎƻƴǎǘǊǳŜŘ ǘƻ ŘƻΦ {ǘƛŎƪ ǿƛǘƘ ǿƘŀǘ ȅƻǳΩǾŜ 

got ς ƛǘ ŀƛƴΩǘ broke.  

History is a gathering process. It does not start when a new observer suddenly opens his eyes, or a 

new participant takes up his mace. It is a classic political trick to rewrite history to suit the mythology 

of one party or another, but it is not true. Simply rewriting perfectly adequate visionary statements 

ŦƻǊ ǘƘŜ ǎŀƪŜ ƻŦ ōŜƛƴƎ ǎŜŜƴ ǘƻ ƭŜŀǾŜ ƻƴŜΩǎ ƳŀǊƪ ƛǎ ƴƻǘ ŀ ƳŀǘǳǊŜ ƻǊ ǎŜƴǎƛōƭŜ ŀǇǇǊƻŀŎƘΦ 5ƛŘ ȅƻǳ ƴƻǘƛŎŜ 

that Boris Johnson and Ken Livingstone sat down and had a long talk about things the day after the 

London Mayoral election. It was a mark of maturity on both their parts that this could happen. The 

boastfulness of a lone and stupid BNP man was summarily ignored and the interests of people, 

community and common sense prevailed. Change is not an essential process but one which is 

sometimes necessary to address complacency or altered circumstances. We should beware of 
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allowing a mentality of change to distract us from understanding what is qualitative and valuable 

both about life and about public services. Sometimes, leaving well alone is a wise and mature course. 

I see no evidence of a debate about the present vision and aims which has proven the case for 

change ς just a hasty desire to use ink on a blank page without any hope of a poem emerging! 

I strongly commend the Strategic Partnership and all other actors to ask themselves whether 

continuing and adopting the present vision and aims of Cornwall Council is not the best course, and 

to conduct a clear, open and rigorous exercise to test the validity and applicability of the present 

aims and vision to the needs of the next 20 years. One thing is certain. The present vision and aims 

were formed to provide a foundation upon which to deliver services and to be creative and 

accountable for the public funds ǿƘƛŎƘ Ǉŀǎǎ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŀǘ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴΩǎ ŎƻǊǇƻǊŀǘŜ ƘŀƴŘǎΦ !ƭƭ ŀŎǘƻǊǎ 

should ask themselves in evaluating responses to this consultation whether the proposed changes 

will be as robust and accommodating as the present ones. In the present jargon, which are more 

SMART? 

I think if you lost the rainbow background things might appear a great deal more clear than perhaps 

they do now! 

*************************************  

I now turn to the strateƎƛŎ ƛǎǎǳŜǎ ΨƛŘŜƴǘƛŦƛŜŘΩΦ 

I do not propose to work through these as many are self evident. Some, whilst of importance, affect 

a very small number of people. We must take care to avoid, in highlighting particular concerns, not 

creating the perception that there is a general problem. For instance, whilst there is a general 

sentiment that communities are fragmenting and that some individuals may feel isolated, it is also 

the case that there is much community bonding activity, much desire to participate in community life 

and that most communities make effort to embrace people who might experience isolation, for 

instance, people who are bereaved. 

We should not ignore the very significant amount of voluntary activity undertaken by very many 

people, some through formal bodies, much as individual and usually unheralded, action. I have spent 

much time in recent months investigating the work of, and extolling the merits of Truro Railway Club. 

{ƻƳŜ Ǝƭƛō ƻōǎŜǊǾŜǊǎΣ ƛƴŎƭǳŘƛƴƎ ²ŀƛƴ IƻƳŜǎΣ ǘƘŜ ŘŜǾŜƭƻǇŜǊ ǿƘƛŎƘ ǎƻǳƎƘǘ ǘƻ ǎǿŜŜǇ ŀǎƛŘŜ ǘƘŜ /ƭǳōΩǎ 

premises without thought or remedial gesture, might conclude that this is a private drinking club. It 

does have a bar, and it does sell cheap beer. But, it also has 400 members of all ages. The 

subscription is a constitutional nicety, and, at £10 per year, is neither excluding nor prohibitive. The 

Club supports a range of activities and teams, raises substantial sums for charitable purposes, and 

provides a focal point for the less-well-advantaged community of Truro7 .  

                                                           
7
 A community living in Wards which were mysteriously discounted as deprived or poor by the Objective 1 
tǊƻƎǊŀƳƳŜ ΨōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜȅΩǊŜ ƛƴ ¢ǊǳǊƻΦ hƴŜ ƪŜȅ ƛssue for you to consider as we move towards a unitary 
ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ƛǎ ǘƘŜ ǇǊƻǇŜƴǎƛǘȅ ŀƳƻƴƎǎǘ Ƴŀƴȅ ǘƻ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘŜ ŀƎŀƛƴǎǘ ¢ǊǳǊƻ ōŜŎŀǳǎŜ ǘƘŜȅ ǇŜǊŎŜƛǾŜ ƻŦ ƛǘ ŀǎ ΨƘŀǾƛƴƎ 
ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ŀƴŘ ŘŜƴȅƛƴƎ ƻǘƘŜǊǎ ŀƭƭΗΩ 
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From St Ives Times & Echo, 9th 

May 2008. 

 

 

 

 

 

 

How will the SCS 

engage with, respect 

and learn from such 

people ŀǎ ΨbƻƪƪŀΩ if we 

intend to design such 

expressions of 

individuality out of our 

society? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


